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Morze - tłumaczenie wiersza Ericha Frieda — Vanillivi

Kiedy przyjdziesz nad morze
powinieneś zamilknąć
i przy ostatnim źdźble trawy
zatracić wątek

i tę pianę z soli
i to delikatne syczenie wiatru
wdychać
i wydychać
i znów wdychać

Kiedy słyszysz jak toczą się ziarenka piasku
i człapią maleńkie kamyki
przez długie fale
powinieneś nie mieć więcej powinności
i nie chcieć już niczego więcej
tylko morza

Tylko morza

Kopiowanie  tekstów,  obrazów i  wszelakiej  twórczości  użytkowników portalu  bez  ich  zgody  jest
stanowczo zabronione. (Ustawa o prawie autorskim i prawach pokrewnych, Dz.U. 1994 nr 24 poz. 83 z
dnia 4 lutego 1994r.).
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